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долженствование в 
определении



⚫ Сегодня у нас довольно простая и главное, нужная тема.
⚫ «Долженствование в определении» хоть и звучит 

устрашающе, но если с ней познакомиться поближе, то 
становится ясно, что тема как минимум очень логичная.

⚫ Итак, на этот раз знакомимся с конструкциями по типу:  
«книга, которую мы должны прочитать»/«книга, 
которую нам следует/нужно прочитать».

⚫ Мы уже хорошо знаем простое долженствование по типу 
«я должен» - malı/ meli.     

⚫ Ben gitmeliyim – я должен идти
⚫ Sen okumalısın – ты должен прочитать
⚫ О susmalı – он должен молчать и тд. 



⚫ Знаем мы так же и об ослабленной конструкции по типу  
⚫ «мне нужно» - lazım/gerek:
⚫ Benim gitmem lazım/gerek – мне нужно идти.
⚫ Senin okuman lazım/gerek – тебе нужно прочитать.
⚫ Onun susması lazım/gerek – ему нужно молчать.
⚫ По типу конструкций, это совсем разные формы, однако 

по смыслу они близки.
⚫ «Я должен прочитать книгу» и «Мне нужно прочитать 

книгу» согласитесь, похожи, хотя и нюансы на лицо -  В 
первом случае это жесткое обязательство – я должен, а во 
втором данность, или личная необходимость – мне 
нужно. 



⚫ Но теперь у нас не просто действие, которое нужно или 
должно совершить, а предмет, с которым нужно 
совершить действие. 

⚫ Не «я  должен прочитать книгу», а «книга, которую я 
должен прочитать».

⚫ Так вот, в таких конструкциях, тонкости между 
«malı/meli» и «gerek/lazım» исчезают, а это значит, что 
оба варианта превращаются в одну общую формулу:

⚫ Усеченный инфинитив + притяжательное местоимение+ 
слово «gerek» в форме «gereken» и то слово, которому 
дается определение. 

⚫(Benim) Okuma+m+gereken kitap



⚫ Если же  мы что-то не должны делать или нам что-то не 
нужно делать, тогда отрицание падает на служебное 
слово «gerek» - оно превращается в «gerekmeyen»

⚫ Benim yapmam gerekmeyen iş.
⚫ Работа, которую я не должна делать.

⚫ (Benim) yapma + m gerek_me_yen iş
⚫ Если же исполнитель действия не известен, тогда в 

конструкцию следует «встроить» страдательный залог.
⚫ İnşa edilmesi gereken ev
⚫ Дом, который нужно построить. 
⚫ İnşa et/ed_il_me_si gerek_en ev.



⚫ Такие конструкции вы сможете отправлять в прошлое, 
настоящее и будущее и при этом они не будут 
изменятся – смысл будет понятен по контексту, 
обстоятельствам места (вчера, 1 неделю назад, в 
прошлом году, сегодня, завтра, через год и тд.)

⚫ Книга, которую мне вчера надо было прочитать/которую 
я вчера должен был прочитать….

⚫ Benim dün okumam gereken kitap...
⚫ Книга которую мне завтра надо будет прочитать/которую 

я завтра должен буду прочитать…
⚫ Benim yarın okumam gereken kitap....
⚫ Книга, которую я сейчас должен прочитать….
⚫ Benim şimdi okumam gereken kitap....



   Ну а теперь, посмотрим на 
примеры: 
Cначала сочетания со страдательным падежом.
Дом, который нужно покрасить/дом, который должен быть 

покрашен.
Boyanması gereken ev.
Кошка, которую нужно покормить/кошка, которая должна 

быть накормлена.
Beslenmesi gereken kedi.
Белье, которое нужно постирать/белье, которое должно 

быть постиранно.
Yıkanması gereken çamaşır.
Задача, которую нужно решить/задача, которая должна 

быть решена.
Çözülmesi gereken problem.



Во всех перечисленных примерах не видно, кто должен 
произвести действие - включим такие сочетания в 
предложение. 

«Подарок, который нужно купить»/ «alınması 
gereken hediye» 

Покажи мне фотографию подарка, который нужно 
купить.

Bana alınması gereken hediyenin resmini göster.
«Вот кошка, которую нужно покормить» /«Beslenmesi 

gereken kedi»
İşte bu beslenmesi gereken kedi. 

 



«Белье, которое нужно постирать» /«Yıkanması 
gereken çamaşır»

Я положила в ванную белье, которое нужно 
постирать. 

Yıkanması gereken çamaşırı banyoya koydum. 
 Теперь посмотрим на предложения с 

активным деятелем:
Где твоя домашняя работа, которую ты должен 

был сделать еще вчера?
Senin daha dün yapman gereken ev ödevi nerede?



Куда ты положила брюки, которые мне надо 
подшить?

Benim kısaltmam gereken pantolonu nereye 
koydun?

Платье, которые ей  нужно было купить уже 
продано.

Onun alması gereken elbise artık satıldı. 
Девушка, которую ты должен был проводить  

домой уже ушла.
Senin eve bırakman gereken kız artık gitti.



Звонил доктор, к которому ты должен был пойти на 
прием. Он спрашивает, почему ты не пришел.

Senin gitmen gereken doktor aradı. «Neden muayeneye 
gitmedin» diye soruyor.

Я выбросила ножи, которые он должен был заточить 
еще месяц назад. Теперь куплю новые. 

Onun daha 1 ay önce bilemesi gereken bıçakları çöpe 
attım. Artık yeni alacağım.

Вот это цветок, который тебе нужно сегодня посадить
İşte bu senin bugün dikmen gereken çiçek. 



⚫ Объясните нам как следует работу, которую завтра 
нужно будет выполнить.

⚫ Bize yarın yapmamız gereken işi iyice anlatın. 
⚫ Отчет, который я должен предъявить начальнику во 

вторник еще не готов.
⚫ Salı günü benim müdüre göstermem gereken rapor daha 

hazır değil.
⚫ Никогда не спрашивай о вещах, которые тебе не нужно 

знать. 
⚫ Asla senin bilmen gerekmeyen şeyleri sorma. 
⚫ Как часто бывает, в причастиях возможны 

субстантивации: 
⚫ Asla senin bilmen gerekmeyenleri sorma. 


